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pas à Dieu. Or je désire que vous n'ayez

aucune société avec les démons. Vous ne

pouvez pas boire le calice du Seigneur, et le

calice des démons .

21 Vous ne pouvez pas participer à la table

duSeigneur età la table des démons.

22 Est-ce que nous voulons irriter Dieu en

le piquant de jalousie ? Sommes-nous plus

forts que lui ? Tout m'est permis ; mais tout

n'est pas avantageux.

23 Tout m'est permis ; mais tout n'édifie

pas.

24 Que personne ne cherche sa propre satis

faction, mais le bien des autres .

25 Mangez de tout ce qui se vend à la

boucherie, sans vous enquérir d'où il vient,

parun scrupule de conscience :

26 car la terre est au Seigneur, avec tout ce

qu'elle contient.

27 Si un infidèle vous prie à manger chez

lui, et que vous vouliez y aller, mangez de

tout ce qu'on vous servira, sans vous enquérir

d'où il vient, par un scrupule de conscience.

28 Si quelqu'unvous dit : Ceci a été immolé

aux idoles ; n'enmangez pas à cause de celui
qui vous a donné cet avis, et aussi de peur de

blesser, je ne dis pas votre conscience, mais

celle d'un autre.

29 Car pourquoi m'exposerais-je à faire

condamnerparla conscience d'un autre cette

liberté que j'ai de manger de tout ?

30 Si je prends avec action de grâces ce

que je mange, pourquoi donnerai-je sujet à un

autrede parler mal de moi, pour une chose

dontje rends grâces à Dieu ?

31 Soit donc que vous mangiez, ou que vous

buviez, et quelque chose que vous fassiez,

faites tout pour la gloire de Dieu.

32 Ne donnez pas occasion de scandale ni

aux Juifs ni aux gentils, ni à l'Eglise de

Dieu:

33 comme je tâche moi-même de plaire à

tous en toutes choses, ne cherchant point ce

qui m'est avantageux en particulier, mais ce

qui est avantageux à plusieurs pour être
sauvés.

CHAPITRE XI .

Que les hommes en priant soient découverts , les

femmes voilées. Abus reprochés aux Corinthiens

dans la célébration de la cène du Seigneur.-

-Institution de l'eucharistie. S'éprouver soi-

méme avant d'en approcher. Se juger, pour

n'être pointjugé.

SOYEZ mes je le suis
moi-même de Jésus -Christ .

2 Je vous loue, mes frères, de ce que vous

vous souvenez de moi en toutes choses,et que

vous gardez les traditions et les règles que je

vous ai données .

3 Mais je désire que vous sachiez que Jésus-

Christ estle chef et la tête de tout homme,

quel'homme est le chef de la femme, et que

Dieu est le chefde Jésus- Christ.

4Tout homme qui prie, ou qui prophétise,

ayant la tête couverte, déshonore sa tête.

5Mais toute femme qui prie, ou qui pro-

phétise, n'ayant point la tête couverte d'un

voile, déshonore sa tête car c'est comme si

elle était rasée.

6 Siunefemme ne se voile point la tête, elle

devraitdonc avoir aussi les cheveux coupés.

Mais s'il est honteux à une femme d'avoir les

Institution de l'eucharistie.

cheveux coupés, oud'être rasée, qu'elle sevoile

la tête.

7 Pour ce qui est de l'homme, il nedoit

point se couvrir la tête, parce qu'il est l'image

et la gloirede Dieu ; au lieu que la femme est

la gloire de l'homme .

8 Car l'homme n'a point été tiré de la

femme, mais la femme aété tirée de l'homme ;

9et l'homme, n'a point été créé pour la

femme, mais la femme pour l'homme.

10 C'est pourquoi lafemme doit porter sur

sa tête, à cause des anges, la marque de la

puissance que l'homme a sur elle.

11 Toutefois ni l'homme n'est point sans la

femme, ni la femme sans l'homme, en notre

Seigneur.

12 Car comme la ferame au commencement a

été tirée de l'homme, aussi l'homme mainte-

nant naît delafemme, et tout vient de Dieu.

13 Jugez vous-mêmes s'il est bienséant à

une femme de prier Dieu sans avoir un voile

sur la tête.

14 La nature même ne vous enseigne-t-elle

pas, qu'il serait honteux àunhommede laisser

toujours croître ses cheveux ;

15 et qu'il est au contraire honorable àune

femme de les laisser toujours croître, parce

qu'ils lui ont étédonnés comme un voile qui

doit la couvrir?

16 Si après cela quelqu'un aime à contester,

ilnous suffit de répondre, que ce n'est point là

notre coutume, ni celle de l'Eglise de Dieu.

17 Mais je ne puis vous louer en ce que je

vais vous dire, qui est, que vous vous con-

duisez de telle sorte dans vos assemblées ,

qu'elles vous nuisent, au lieu de vous servir.

18 Premièrement, j'apprends que, lorsque

vous vous assemblez dans l'Eglise, il y a

des partialités parmi vous ; et je le crois en

partie :

19car il faut qu'il y ait même des hérésies ,

afin qu'on découvre par là ceux d'entre vous

qui ont une vertu éprouvée.

20 Lors donc que vous vous assemblez

comme vous faites, ce n'est plus manger la

cènedu Seigneur :

21 car chacun y mange son souper particu-

lier, sans attendre les autres; et ainsi les uns

n'ont rien à manger, pendant que les autres

le font avec excès .

22 N'avez-vous pasvos maisons poury boire

et poury manger? Ouméprisez-vous l'Eglise

deDieu ? et voulez-vous faire honte à ceux

qui sontpauvres ? Que vousdirai-je sur cela ?

Vous en louerai-je ? Non, certes, je ne vous

enlouepoint.

23 Car c'est du Seigneur que j'ai appris ce

queje vous ai aussi enseigné, qui est : Que le

Seigneur Jésus, la nuit même en laquelle il

devait êtrelivré à la mort, prit dupain,

24et ayant rendu grâces, le rompit, et dit

à ses disciples : Prenez et mangez ceci est

mon corps, qui sera livré pourvous faites

ceci en mémoiredemoi .

25 Il prit de même le calice, après avoir

soupé, en disant Ce calice est la nouvelle

alliance en mon sang : faites ceci en mé-

moirede moi, toutes les fois que vous le

boirez .

26 Car toutes les fois que vous mangerez ce

pain, et que vous boirez ce calice, vous annon-
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cerez la mort du Seigneur, jusqu'à ce qu'il
vienne.

27 C'est pourquoi, quiconque mangera се

painouboira le calice du Seigneur indigne-

ment, il sera coupable du corps et du sang du
Seigneur.

28 Que l'homme donc s'éprouve soi-même,

etqu'il mange ainsi de ce pain, et boivede ce
calice.

29 Car quiconque en mange et en boit in-

dignement, mange et boit sa propre condam-

nation, ne faisant point lediscernement qu'il
doit du corps du Seigneur .

30 C'est pour cette raison qu'il y a parmi

vousbeaucoup de malades et de languissants,

etqueplusieurs dorment du sommeil de lamort.

31 Si nous nous jugions nous-mêmes, nous

ne serions pasjugés de Dieu.

32 Mais lorsque nous sommes jugés de la

sorte, c'est le Seigneur qui nous châtie, afin

que nous ne soyons pas condamnés avec le

monde.

33 C'est pourquoi , mes frères, lorsque vous

vous assemblez pour ces repas, attendez-vous

les uns les autres.

34 Si quelqu'un est pressé de manger, qu'il

mangechezlui; afin que vous nevous assem-

bliez point à votre condamnation. Je réglerai

les autres choses, lorsqueje serai venu.

CHAPITRE XII .

Divers dons du Saint-Esprit, qui les distribue

comme il lui plaît, pour l'utilité de l'Église.-

Toute l'Église est un seul corps, dont chaque
membre a sa fonction . Tous ont besoin les uns

des autres,et doivent travailler à l'utilité com-
mune.

POUR cequi est des dons spirituels, mes
frères, je neveux pas que vous ignoriez ce

que vous devez savoir.

2Vous vous souvenez bien qu'étant païens

vous vous laissiez entraîner, selon qu'on vous

menait, vers les idoles muettes.
3Je vous déclare donc, que nul homme

parlant par l'Esprit de Dieu, ne dit anatheme

àJésus; et que nul ne peut confesser que

Jésus est le Seigneur, sinon par le Saint-

Esprit.

4 Or il y a diversité de dons spirituels ;

mais il n'y a qu'un même Esprit.

5 Il y adiversité de ministères ; mais il n'y

aqu'un même Seigneur.

6 Et il y a diversité d'opérations sur-

naturelles; mais il n'y a qu'un même Dieu, qui

opère tout en tous.

7 Or les dons du Saint-Esprit, qui se font

connaître au dehors, sont donnés à chacun
pour l'utilité de l'Eglise.

8 L'un reçoit du Saint-Esprit le donde parier

dans une haute sagesse ; un autre reçoit du

même Esprit le don de parler avec science ;

9 unautre reçoit le don dela foi par le même

Esprit; un autre reçoit du même Esprit la

grâce de guérir les maladies ;
10 unautre, le don defaire des miracles ; un

autre, ledon de prophétie ; un autre, le don du

discernement des esprits ; un autre, le don de

parler diverses langues ; un autre, le don de

l'interprétation des langues.

11 Or c'est un seul et même Esprit qui
opère toutes ces choses, distribuant à chacun

ses dons, selon qu'il lui plaît.

12 Et comme notre corps n'étant qu'un,
est composé de plusieurs membres; et

Toute l'Eglise un seulcorps.

qu'encore qu'il y ait plusieurs membres, ils

ne sont tous néanmoins qu'un même corps ;

il en est de même du Christ entier.

13 Car nous avons tous été baptisés dansle

même Esprit, pour n'être tous ensemble qu'un
même corps, soit Juifs ougentils, soit esclaves

ou libres ; et nous avons tous reçu un divin

breuvage, pour n'être tous aussi qu'un même

esprit.

14Aussi le corps n'est pas un seul membre,

mais plusieurs.

15 Si le pieddisait : Puisqueje ne suispas

lamain, je ne suis pasdu corps ; ne serait-il

point pour cela du corps ?

16Et si l'oreille disait : Puisque je ne suis

pas œil, je ne suis pasdu corps ; ne serait-elle

point pourceladu corps ?

17 Si tout le corps était œil, où serait

l'ouïe ? et s'il était tout ouïe, où serait

l'odorat ?

18 Mais Dieu a mis dans le corps plusieurs

membres, et il les y a placés comme il lui

aplu.

19 Si tous les membres n'étaient qu'un

seulmembre, où serait le corps ?

20 Mais il y a plusieurs membres, et tous ne

font qu'un seul corps.

21 Or l'œil ne peut pas dire à la main :Je

n'ai pas besoin de votre secours ; non plus

que la tête ne peut pas dire aux pieds : Vous

ne m'êtes point nécessaires.

22 Mais au contraire, les membres du

corps qui paraissent les plus faibles, sont les

plus nécessaires.

23 Nous honorons même davantage par nos

vêtements les parties du corps qui paraissent

les moinshonorables ; et nous couvrons avec

plusdesoin etd'honnêteté celles qui sont moins

honnêtes.

24 Car pour celles qui sont honnêtes, elles

n'en ont pas besoin : mais Dieu a mis un

tel ordre dans tout le corps, qu'on honore

davantage ce qui est moins honorable de

soi-même ;

25 afin qu'il n'y ait point de schisme, ni de

division dans le corps, mais que tous les

membres conspirent mutuellement à s'en-

tr'aider les uns les autres.

26 Et si l'un des membres souffre, tous les
autres souffrent avec lui ; ou si l'un des

membres reçoit de l'honneur, tous les

autres s'en réjouissent avec lui.

27 Or vous êtes le corps de Jésus-Christ, et

membres les uns des autres.

28 Ainsi Dieu a établi dans son Eglise,

premièrement, des apôtres ; secondement,

des prophètes; troisièmement,des docteurs;
ensuite ceux qui ont la vertu de faire des

miracles ; puis, ceux qui ont la grâce de

guérir les maladies ; ceux qui ont le don

d'assister les frères ; ceux qui ont le don

de gouverner; ceux qui ont le don de parler

diverses langues ; ceux qui ont ledonde les

interpréter.

29 Tous sont-ils apôtres ? Tous sont-ils pro-

phètes ? Tous sont-ilsdocteurs ?

30 Tous font-ils des miracles ? Tous ont-ils

la grâce de guérir les maladies? Tous parlent-

ils plusieurs langues ? Tous ont-ilsle donde

les interpréter ?

31 Entre ces dons, ayez plus d'empres-

sement pour les meilleurs. Maisje vais vous

montrer encore une voiebeaucoup plus excel-
lente.
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